
MS-1577

WOOD 9/16" 15 mm
Size shows inside width

14-3 NM-B 12-3 NM-B 10-3 NM-B

14-3 UF-B    8-2, 3 NM   6-2, 3 NM 

5050
QTYQTY

NM Cable  
Staples

Grapas para madera para cables NM
Agrafes isolées en bois pour câble NM

Recessed Head protects cable insulation
Pointed Legs avoid wood splitting

Cabezal empotrable que  
protege el aislamiento del cable

Las patas en punta evitan  
que se astille la madera

La tête encastrée protège  
l’isolation du câble

Branches pointues pour  
éviter de fendre le bois
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APPLICATION GUIDE
Guía de aplicaciones / Guide d'utilisation

NM-B 14-3, 12-3, 10-3
NM 8-2, 8-3, 6-2, 3
UF-B 14-3

 WARNING: Cancer and Reproductive Harm - www.P65Warnings.ca.gov.
 ADVERTENCIA: Cáncer y Daño Reproductivo - www.P65Warnings.ca.gov.
 AVERTISSEMENT: Cancer et Troubles de l’appareil reproducteur - 

www.P65Warnings.ca.gov.

INSTRUCTIONS
1.	Position cable at 

desired location  
and cut to length.

2.	Hold staple over  
cable and install  
with hammer.

INSTRUCCIONNES
1.	 Coloque el cable en 

la ubicación deseada 
y corte según la 
longitud.

2.	Sostenga la grapa 
sobre el cable y 
clávela con un martillo.

INSTRUCTIONS
1.	 Positionner le câble 

à l’emplacement 
et couper longueur 
souhaité.

2.	Maintenir le piton sur 
le câble et le fixer 
avec un marteau.

Driving staples too firmly may damage insulation when used with non-metallic sheathed 
cable. Not for use with portable cords.
El colocar las grapas con demasiada fuerza puede dañar el aislamiento cuando se usan 
con cable con forro no metálico. No se deben usar con cables portátiles.
Enfoncer les cavaliers trop fermement peut endommager l’isolation quand ils sont 
utilisés avec des câbles gainés non-métalliques. Pas pour usage avec des fils volants.
SAFETY FIRST 
Shut off power before working on a circuit. Use approved materials and conform to all 
electrical codes.
LA SEGURIDAD PRIMERO  
Corte la energía eléctrica antes de trabajar en un circuito. Use materiales aprobados  
y respete todos los códigos eléctricos.
SECURITE EN PREMIER 
Couper le courant avant de travailler sur un circuit. Utiliser des matières approuvées  
et conformes à tous les codes électriques.

CAUTION / PRECAUCION / ATTENTION


